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Двадцать девятая сессия 
Пункт 28 повестки дня

ЖМЧЕСКОЕ И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОЕ (БИОЛОГИЧЕСКОЕ) ОРУЖИЕ 

Доклад Первого комитета
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Докладчик: Г~н Антониу да КОШТА Л0Б7 (Португалия)

1. Пункт, озаглавленный '’Химическое и бактериологическое (биоло
гическое) оружие: доклад Совещания Комитета по разоружению” , был
включен Генеральным секретарем в предварительную повестку дня двад
цать девятой сессии на основании резолюции 3077 (XXVIII) Генеральной 
Ассамблеи от б декабря 1973 года,

2о На своем 2236-м пленарном заседании 21 сентября 197^ года Гене
ральная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила 
включить этот пункт в повестку дня и передать его Первому комитету 
для рассмотрения и представления доклада,

3, На своем 1987-м заседании 25 сентября Первый комитет постановил 
npoBecTiî единые общие прения по переданным ему на рассмот|)ение пунк
там, относящимся к вопросам разорзогсения и объявлению Индирюкого 
океана зоной мира, а именно;

О сокращении военных бюджетов государств-постоянных членов 
Совета Безопасности на 10 процентов и об использованрш 
части сэкономленных средств на оказание помощи развиваю
щимся странам.

Напалм и другое зажигательное оружие и все аспекты их 
возможного прр1менения.

Химическое и бактериологическое (брюлогргческое) оруясие.

Настоятельная необходимость прекращения ядерных и термоя
дерных испытаний PI заключение договора, направленного на 
достжхение всеобъемлющего запрещенрш испытаний.

Пункт 24:

Пункт 27:

Пункт 28:

Пункт 29:
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Пункт 30: Осуществление резолюции 3079 (XXVIII) Генеральной Ассамблеи
относительно подписания и ратификации Дополнительного про
токола П Договора о запрещении ядерного орухсия в Латинской 
Америке (Договор ПЗлателолко) о

Пункт 31: Ос;5ществление Декларации об объявлении Индийского океана
зоной мира.

Пункт 34: Всемт^рная конференция по разорутсению.

Пункт 35; Всеобщее и полное разоружение.

Пункт 100: Осуществление резолюции 2286 (ХЮС1) Генеральной Ассамблеи 
относительно подписания и ратификации Дополнительного 
протокола I  Договора о запрещенш? ядерного оружия в Латин
ской Америке (Договор Влателолко),

Пзшкт 101: Создание зоны, свободной от ядерного орунсия, в районе 
Блюшего Востока,

Пункт 103: О запрещении воздействия на природную среду и климат в 
военных и иных целях, не совместимых с интересами обес
печения международной безопасности, благосостояния и 
здоровья людей.

Пункт 107; Объявление и создание безъядерной зоны в Южной Азии.

4-, Общие прения по этим пунктам проходили на I99S—м-2016—м засе
даниях с 21 октября по I I  ноября,

5о В связи с рассмотрением пункта 28 повестки дня Первому комитету 
был представлен доклад Совещания Комитета по разоружению (А/9708- 
DC/237),

бо 15 ноября Австрия, Аргентина^ Афганистан, Венгрия, Египет,
Индия, Канада, ЕнголЙя, .Польша, Узк^йнская ~бо1^т^ская^"С^ 
кая Ре^1^лика, Финляндия, Швеция и Югославия внесли проект резолюции 
А/Сo ' î / î ^ o т 'впоследствий'также стали Бельгия,
Италия, Марокко, Непал, Нигерия, Нидерланды, Портт/галия и'Пехосло- 
вакияТ Итог проект "резолюции'был представлен лредставителегГ'^ольши 
на 2021-м заседанют 18 ноября.

7» На своем 2022-м заседании 18 ноября Первый комитет без голосова
ния принял проект резолюции А/С,1 / А,692 (см, пункт 8 низке).

А .
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РЕкомкедАДИя: первого  комишера

8o^ Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую
щий проект резолюции;

Химическое и бактериологическое (биологическое) оружие

Генеральная Ассамблея,

вновь подтверждая свои резолюции 2454 А (Х И Н )  от 20 декабря 
1968 года7’'^ Ш '"5 и Е 1 У  )  от 16 декабря 1969 года, 2662 (  хх?) от 
7 декабря 1970 года, 282? А (  XXVI) от 16 декабря I97 I года, 2933 (XXVIJ 
от 29 ноября 1972 года и 3077 (x xv ill) от б декабря 1973 года,

будучи убеждена, что процесс разрядки международной напряженно
сти спосоВствуета^цествлению дальнейших мер в области разоружения 
и всеобщему и полному разоружению под эффективным международным конт
ролем,

подчеркивая вклад, который скорейшее заключение соглашения о 
полном запрещений разработки, производства и накопления запасов всех 
видов химического оруншя и об его уничтожении внесло бы в дело всеоб
щего и полного разоружения под эффективным международным контролем,

напоминая о том, что она неоднократно осухсдала все действия, 
противоречащ11е принципам и целям Протокола о запрещении применения 
на войне удушливых, ядовитых или других подобньк газов и бактерио
логических средств, подписанного в Женеве Х? июня 1925 года_2/,

вновь подтверждая необходимость строгого соблюдения' всеми госу
дарствами принципов и целей этого Протокола,

■ будухщ убеждена, что Конвенция о запрещении разработки, произ
водства и накопления запасов бактериологического (биологического) 
и токсинного оружия и об их уничтожении £/ является важным шагом к 
достижению соглашения об эффективном запрещении разработки, произ
водства и накопления запасов "всех видов химического оруясия и их 
изъятии из арсеналов всех государств,

напоминая в этой связи обязательство, содержащееся в статье IX  
указанной Конвенции, в духе доброй воли продолжать перег’оворы для до
стижения в ближайшем будущем соглашения об эффе1стивных мерах по запре
щению его разработки, производства и накопления запасов и его уничто
жению ,

League of Nations, ITeaty Series, vol* XCIV, No« 2136, p. 6 5 ,
^  Резолюция 2826 (xxvi )  Генеральной Ассамблеи, приложение,

/ . . .



рассмотрев доклад Совещания Комитета по разоружению^/,

отмечая  ̂что Совещанию Комитета по разоружению были представлены 
проекты конвенций о запрещении разработки, производства и накопления 
запасов химического оружия и об его уничтожении, а также много дру
гих рабочих документов, предложений и сообразхений,

желая способствовать успешному завершению переговоров об эффек
тивных мерах по полному запрещению разработки, производства и накоп
ления запасов всех видов химического оружия и его уничтожению,

1л вновь подтверждает цель достижения соглашения об эффектив
ном запрещении разраб'отгГи, производства и на1̂ пления запасов всех 
видов химического оружия и их изъятии из арсеналов всех государств?

2» настоятельно призывает все государства предпринять все уси
лия для облегчения достшсеетя соглашения об эффективном загфещении 
разработки, производства и накопления запасов всех видов химического 
оружия и об его уничтожении?

прочит Совещание Комитета по разоружению продолжать с уче
том имеющихся предложений в качестве первоочередного вопроса перего
воры с целью скорейшего достюкения соглашения об эффективных мерах по 
запрещению разработки, производства и накопления запасов всех видов 
химического орзтжия и его уничтожению?

предлагает всем государствам, которые еще не сделали этого, 
подписать и ратифицировать Конвенцию о запрещении разработки, про
изводства и накопления запасов бактериологического (биологического) 
и токсинного оружия и об их уничтожении с целью ее скорейшего вступ
ления в силу и эффективного осуществления?

5» предлагает всем государствам, которые еще не сделали этого, 
пр ис о е диниться^кТ^от о колу о запрещении применения на войне удушли
вых, ядовитых или другисх подобных газов и бактериологических средств. 
Подписанному в Женеве I?  июня 1925 года, или ратифицх^овать этот 
Протокол в течение 1975 года в ознаменование пятидесятой годовщины 
его подписания,и вновь призывает к строгому соблюдению всеми госу
дарствами содержащихся в нем принципов и целей?

просит Генерального секретаря передать Совещанию Комитета 
по разоружению все документы Первого комитета, относящиеся к вопро
сам, связанным с проблемами химического оруясия и химических средств 
ведения войны?

7- просит Совещание Комитета по разоружению сообщить о резуль
татах своих переговоров Генеральной Ассамблее на ее тридцатой сессии.
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3/ A/9708-DC/237,


